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Öz: Bulgar Millet Meclisinin onayı ve Osmanlı İmparatorluğu 
Hükümetinin muvafakatine tabi olan 16/28 Kasım 1898 tarihli 
sözleşme ile Şark Demiryolları İşletme Şirketi Mustafapaşa 
garından sonraki bölgede yer alan demiryolu hattının işletme 
hakkını Bulgar Prensliğine devretmiştir. Bu devir işlemi 
sonucunda, Bulgar Prensliği sınırları içinde kalan demiryolu 
hattının işletimi ile ilgili bir ek sözleşmenin yapılması söz konusu 
olmuştur. Bu bağlamda, adı geçen taraflar arasında Mustafapaşa 
aktarma tren istasyonunun ortaklaşa kullanımı, yük vagonlarının 
kiralanması ve malların taşınması ile demiryolları hatlarının 
işletimiyle ilgili hususları düzenleyen ek bir sözleşme 
imzalanmıştır.
Bu çalışma, Bulgar Prensliği yönetimi ile Şark Demiryolları 
İşletme şirketi arasında yapılan ek sözleşmenin, Fransızca 
nüshasının Türkçeye çevirisidir.
Anahtar sözcükler: Demiryolu, Bulgar Prensliği, Şark Demir 
Yolları İşletmesi, Sözleşme, Vagon
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Yazışm aların başlangıç tarihi: 21 Ocak 1911 (II-3)
Yazışm aların bitiş tarihi: 14 Ağustos 1912 (27)
155 sayfa içermektedir.
Kaşe: Merkezi Devlet A rşivi
Fon No. 321K, 1, Birikim  No. 20581
Bu sözleşme aşağıda imzası bulunanlar arasında yapılmıştır:
Taraflardan biri Bulgar Prensliği hükümeti adına, Kamu Binaları, 
Ulaştırma ve İletişim  Bakanı Sayın Bay Madjaroff, diğeri ise özel 
yetkilerle donatılmış Şark Demiryolları İşletme Şirketinin Özel 
Tem silcisi Bay Otto von Kühlmann’dır.
Buna göre, taraflar, Bulgar M illet M eclisinin onayına ve Osmanlı 
İmparatorluğu Hükümetinin muvafakatine tabi olan 16/28 Kasım  1898 
tarihli sözleşme ile Şark Demiryolları İşletme Şirketinin Mustafapaşa 
istasyonundan sonraki bölgede yer alan demiryolu hattının işletme 
hakkını Bulgar Prensliğine devrettiğini,
Böyle bir sözleşmenin yerine getirilmesi için, bunun mümkün olması 
halinde, devredilen hattın işletilmesi ve gelecekte ik i demir yolu İdareleri 
arasındaki ilişkilerin nasıl olacağı gibi farklı ayrıntılar üzerinde bir 
uzlaşmanın yapılm ış olmasını zorunlu hale getireceğini dikkate alarak ve 
16/28 Kasım  1898 tarihli sözleşmenin uygulanması göz önünde 
bulundurularak aşağıdaki ek sözleşmenin yapılmasını kararlaştırdılar.

E k  Sözleşme
Bu ek sözleşme yukarıda belirtilen sözleşmenin 11. Maddesinde belirtilen 
anlaşmadan ayrı bir sözleşme teşkil etmektedir.
İşbu ek sözleşme 16/28 Kasım  1898 tarihli sözleşmenin yerine 
getirilmesine ve yürürlüğe sokulmasına bağlıdır; bu sözleşme işletme 
hakkının (istismarın) Bulgar Prensliği Hükümetine devredildiği günden 
itibaren yürürlüğe girecektir. Söz konusu Ek Sözleşme şu maddeleri 
içerir/kapsar:

I. Mustafapaşa aktarma tren istasyonunun ortaklaşa kullanımı 
için bir Düzenleme yapılmasını,

II. Yük vagonlarının kiralanması için bir Düzenleme 
yapılmasını,

III. Demiryolları hatlarının işletimiyle ilgili olarak farklı 
noktalar/hususlarla ilgili bir uzlaşma (anlaşma) yapılmasını.

1 Bu Tutanağın başlangıç kısmının Fransızcası olmadığı için bu bölüm çevirisi 
Bulgarca aslından yeminli tercüman İlhan Güneş tarafından yapılmıştır.

334



Güzel, E. (2019). “Bulgar Prensliği Hükümeti ile Şark Demiryolları
İşletmesi Arasında YapılanSözleşme.” ABAD, 2(4), 333-361.

I.
M ustafapaşa aktarm a istasyonunun ortaklaşa kullanım ı için 

Nizamname /Yönetm elik
Madde 1.

Mustafapaşa istasyonunun her ik i İdarenin İşletim Servislerinin
kullanabileceği bir aktarma istasyonu olacağı kabul ed ild i.____Böylece
trenlerin kabulü ve tesliminin yanında İşletim Servisi ile ilg ili her türlü 
işlemler bu istasyonda yapılacaktır.

Madde 2.
Mustafapaşa istasyonundaki görevler, tüm sorumluluk ve yönetim 
yetkisine sahip olan Şark Demiryolları Şirketinin personeli tarafından ifa 
edilecektir.
Mustafapaşa’dan Hebibçevo’ya doğru ve daha ilerisi için bilet satışı, 
bagajların, malların ve hayvanların kabulü ve sevkiyatı Şark Demiryolları 
Şirketine ait görevliler tarafından yapılacaktır.
Bulgar Devlet Demiryolları İdaresine ait makine ve trenlerde çalışan 
personel, Mustafapaşa garındaki görevleri sırasında, Şark Demiryollarına
bağlı istasyon amirinin emrinde olacaklardır. __ Bulgar Devlet
Demiryolları İdaresine ait lokomotiflerin ve yolcu vagonlarının 
Mustafapaşa’da tem izliği ve hazırlığı, Şark Demiryolları şirketinin 
görevlileri tarafından, ancak Bulgar Devlet Demiryolları hareketli/seyyar 
malzeme denetleyicisinin gözetimi ve sorumluluğunda yapılacaktır.

Madde 3.
Mustafapaşa istasyonunda, Bulgar Devlet Demiryolları İdaresi özel bir 
görevli tarafından temsil edilecektir; ancak söz konusu görevlinin 
doğrudan istasyon hizmetiyle ilg ili herhangi bir emir verme yetkisi
olmayacaktır.__ Bu görevli görüşlerini ve olası gözlemlerini Şark
Demiryollarına bağlı istasyon şefine iletecektir.
Ayrıca, kabul edildiği üzere, Bulgar tem silcisinin önceden b ilgisi ve izni 
olmadan Hebibçevo’ya doğru giden hiçbir tren seferi gerçekleştirilemez. 
Ayrıca, Hebibçevo’ya doğru hareket edecek olan tren katarları Bulgar
temsilcinin talebi ve yardım ıyla oluşturulacaktır. __ Hebibçevo’ya
hareket eden trenlerin yola koyulması ve olası gecikmeler her defasında 
ve zamanında Bulgar temsilci tarafından Mustafapaşa istasyon şefine 
bildirilecektir.
Ayrıca, doğrudan Şark Demiryollarına ait ya da bu şirketin demiryolu 
hatlarından gelen tekerlekli malzemelerin kabulünden ve tesliminden 
sorumlu olacak Bulgar Devlet Demiryolları İdaresine bağlı bir malzeme 
denetçisi Mustafapaşa’da bulunacaktır.
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Madde 4.
Mustafapaşa’daki tren sefer saatlerinin çakışmaması için tren sefer 
saatleri cetvelleri ik i demir yolu İdaresi arasında karşılıklı mutabakat 
üzerine belirlenecektir.
Trenlerin gecikmesi durumunda, tren sefer saatleri cetveline göre çakışan 
yolcu trenleri maksimum bir saat, karışık trenler (yük ve yolcu trenleri) 
ise maksimum ik i saat ilg ili trenleri bekleyeceklerdir.
Diğer İdare gerektiği şekilde ik i ay önceden haberdar edilmeksizin 
İdarelerin herhangi birinin tren sefer saatleri cetvellerinde hiçbir 
değişiklik yapılamaz.

Madde 5.
Sın ır gelir vergileri/harçları, Mustafapaşa İstasyonundan Habibçevo 
yönünde 2 kilometre mesafede bulunan sınıra kadar her ik i tarafça 
belirlenecektir.

Madde 6 .
Şark Demiryolları Şirketinin yılda kilometre başına 3.800 frank ücret 
ödemesi karşılığında, Mustafapaşa istasyonu ile (Osmanlı devleti 
arasındaki) sınırın 39,1 km ’lik  kısm ı arasında bulunan demiryolu hattı 
üzerindeki taşıma işlem i Bulgar Devlet Dem iryolları İdaresi tarafından 
yapılacaktır.

Madde 7.
Mustafapaşa istasyonunun dışında, sınırla bu istasyon arasındaki kısımda 
işletme kusurlarından kaynaklanan tekerlekli malzemelerin, yolcuların ve 
malların zarar ve hasar görmelerinden Bulgar Devlet Demiryolları İdaresi 
tek başına sorumlu olacaktır. Bunun dışında, önceden saptanmış demir 
yolu bakımına ait kusurlardan kaynaklanan zararlar, Şark Demiryolları 
İşletmesinin sorumluluğunda olacaktır.
Bizzat Mustafapaşa garında meydana gelen kazalar ve zararlara ait 
sorumluluk aşağıda belirtildiği gibi düzenlenmiştir:

1- Malların kaybı veya uğradığı zararlar durumunda ya da 
taşınmaları sırasında yönetmelikteki süre ihlalindeki 
sorumluluk, bu malların teslim edildiği anda bir 
İdareden diğerine geçmektedir.

2- Her bir işletme, trenlerinde meydana gelen yolcu 
yaralanması ve ölümü vakalarının sorumluluğunu 
yüklenirler.

3- Mustafapaşa garı içerisinde, üçüncü kişilerin veya ortak 
hizmet yürüten görevlilerin ölümü veya yaralanmaları
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durumunda sorumluluk iki İdare arasında yarı yarıya 
paylaşılacaktır.

4- Ortak görev yürüten personelin hatasından/kusurundan 
dolayı İdarelerin birine verilen her türlü zarar ve ziyan 
için yalnızca kusurlu görevli sorumlu tutabilecektir. 
İdarelerden birinin münhasıran kendi özel hizmetinde 
çalışan bir görevlisi tarafından verilen zararla ilgili 
sorumluluk tamamen bu İdareye aittir.

Madde S.
Şark Demiryolları İdaresi, Bulgar temsilcinin büro olarak kullanabileceği 
ve içinde Bulgar yönetiminin telgraf düzeneğinin kurulu olduğu bir odayı 
Bulgar Devlet Demiryollarının hizmetine sunacaktır.
Ayrıca, Bulgar Devlet Demiryolları temsilcisine bir mutfak, bir sofa ve 
bir mahzenden oluşan 3 odalı bir hizmet lojmanı tahsis edilecektir.
Telgraf cihazları yalnızca İşletme hizmeti ile ilg ili resmi yazıların 
gönderiminde kullanılacaktır.

Madde 9.
Şark Demiryolları Şirketi işletmenin taleplerini karşılayabilmek için 
Mustafapaşa istasyonunda gerekli genişlemeleri yapmayı taahhüt 
etmektedir.

Madde lO.
Bulgar Devlet Demiryolları İdaresi Şark Demiryolları Şirketine 
Mustafapaşa istasyonunun ve tesisatının ortak kullanım ı için yılda 23.000 
frank tutarındaki altını peşin olarak ödemeyi taahhüt etmektedir.

Madde l l .
39,1 km ’lik  sınır ile Mustafapaşa İstasyonu arasındaki hattın işaret 
düzeni/sinyalizasyonu/yönlendirmesi Bulgar Devlet Demiryolları 
İdaresinin kabul ettiği ve kullandığı sistemle aynı olacaktır.

Madde l2 .
Sınırla Mustafapaşa istasyonu arasındaki hattın bakım ve denetimi, 
masraflar kendisine ait olmak üzere Şark Demiryolları İdaresi tarafından 
gerçekleştirilecektir.

Madde lS .
Mustafapaşa istasyonunda hem vagonlardaki hem de ayriyeten kolilenmiş 
malların teslimi ve kabulü ve keza, itiraz/şikâyet prosedürleri doğrudan 
ticaret için yürürlükte olan Yönetmeliklere göre yapılacaktır. (Avusturya- 
Macaristan, Sırbistan, Bulgaristan ve Türkiye arasında imzalanan Ticaret

Güzel, E. (2019). “Bulgar Prensliği Hükümeti ile Şark Demiryolları
İşletmesi Arasında YapılanSözleşme." ABAD, 2(4), ЗЗЗ-З61.
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İşletilm esi Yönetmeliğine ilave olarak imzalanan Sözleşmeye tabi 
olacaktır.)

Madde 14.
Tekerlekli/hareketli malzemelerin değişimi Alman B irliğ i demiryolları 
kapsamında vagonların karşılıklı/ortaklaşa kullanım ı ile ilg ili sözleşme 
kurallarına istinaden yapılacaktır.

Madde 15.
Sın ır boyu veya doğrudan ticarete ilişkin  gelirler hakkındaki 
hesaplar/karşılıklı ödemeler yürürlükteki yönetmeliğe uygun olarak 
Belgrat’ta bulunan Merkez Muhasebe O fisi tarafından düzenlenip 
halledilecektir.

Madde 16.
İk i İdare arasında, işletim hizmetleri ile ilg ili sözlü veya yazılı tüm 
bildirim ler Fransızca yapılacaktır.

Madde 17.
Gümrük işlemleriyle ilg ili durumlarda ise, hâlihazırda mevcut 
uygulamalarda hiçbir değişiklik yapılmayacaktır.

Madde 18.
B ir istasyondan diğerine ya da bir işletmeden ötekine B.O . baş harfleriyle 
belirtilen doğrudan hizmetle ilg ili resmi yazılar, rötarsız/gecikmesiz bir 
şekilde iletilmek zorundalar.
Her ik i İdare sınırlarla veya doğrudan doğruya birbirlerine gönderdikleri 
resmi yazıları/telgrafları ve bu resmi yazıların teslim edilmesinin 
herhangi bir geciktirilmeye sebep olmayacak şekilde, kontrol etme 
hakkını saklı tutarlar.

Madde 19.
Posta hizmetleriyle ilg ili işlemler herhangi bir uyarlamaya/değişikliğe 
maruz kalmayacaktır; posta çantalarının değişimi eskiden olduğu gibi 
Mustafapaşa istasyonunda yapılacaktır.

I I .
Y ü k  Vagonlarının K iralanm ası İle  İlg ili Düzenleme

İşletim Şirketi (Şark Demiryolları Şirketi) Bulgar Devlet Demiryolları 
İdaresine aşağıdaki düzenlemede yer alan şartlarda ve durumlarda 242 
adet yük vagonu kiralayacaktır:

Madde 1.
Şark Demiryolları İşletim Şirketi Bulgar Devlet Demiryolları İdaresine 
aşağıdaki malzemeleri/kalemleri kiralık olarak verecektir:
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1) Df. seri numaralı 7 adet 2 akslı ve frenli furgon (personel 
vagonu)

2) G. seri numaralı 100 adet frensiz kapalı yük vagonu
3) Gf. seri numaralı 30 adet frenli kapalı yük vagonu
4) H. seri numaralı 50 adet frensiz yüksek kenarlı açık yük 

vagonu
5) Hf. seri numaralı 20  adet frenli yüksek kenarlı açık yük 

vagonu
6) K. seri numaralı 15 adet alçak kenarlı frensiz yük vagonu
7) Kf. seri numaralı 5 adet alçak kenarlı frenli yük vagonu 

(eski üretim)
8) Kn. seri numaralı 10 adet frensiz alçak kenarlı yük vagonu
9) Knf. seri numaralı 5 adet frenli alçak kenarlı yük vagonu 

(yeni üretim)

toplam: 242 adet vagonunu buraya eklenen genel 
şartlar ile aşağıdaki özel şartlar geçerli olmak üzere, kiraya verecektir:

Madde 2.
K ira  ücretleri aşağıdaki gibi belirlenmiştir:

- B ir kapalı kasa yük vagonu veya bir furgon için günlük 2 
Franc 75 centimes (kuruş)

- B ir açık kasa yük vagonu için günlük 2 Franc 25 centimes 
(kuruş)

Madde 3.
Vagonlar Bulgar Devlet Demiryolları İdaresi tarafından Harmanlı garında 
teslim alınacaktır, buna karşın vagonların iadeleri Mustafapaşa garında 
yapılacaktır.

Madde 4.
Teslim  tarihi karşılıklı mutabakat üzerine tespit edilecektir.

Madde 5.
Kiralam a bir y ıl sürelidir.

Vagonlar kiralanm ası için genel şartlar.
Madde 1.

Şark Demiryolları İdaresi, araç türü ve günlük ücreti konusunda 
uzlaşmaya varılan ve kiralama süresi boyunca kendi malzemeleri gibi 
kullanacakları -  ortak bir anlaşmayla tespit edilm iş- belli sayıdaki vagonu
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kiracılara vermeyi taahhüt eder ve kiracı bu vagonları tüm kiralama 
süresince kendisine ait malzeme gibi kullanabilir.
Bulgar Devlet Demiryolları İdaresi vagonları kendi malzemesi gibi iy i bir 
şekilde kullanmayı ve bakımını yapmayı kabul ve taahhüt eder. Söz 
konusu İdare bu vagonları başkalarına/3. şahıslara yeniden kiraya 
veremez.

Madde 2.
Bulgar Devlet Demiryolları İdaresi kiralanan vagonları önceden 
belirlenen zamanda ve yerde teslim alacaktır. Araçların teslimi kiracının 
kusurundan dolayı belirlenen tarihte gerçekleşmese de, kiracı belirlenmiş 
tarihte teslim almış gibi, vagonların teslim edilmesi için belirlenmiş olan 
tarihten itibaren kira ücreti ödeyecektir.
Teslim  tutanağında aşağıdaki bilgiler yer alacaktır:

Vagon sayısı
Vagon kategorisi/sınıfı/cinsi/türü 
Vagon numarası 
Vagonun teslim tarihi ve saati 
Vagonun durumu 
Vagonun bakım tarihi

Madde 3.
Kiralam a belli bir süre veya belirsiz süre için yapılabilir. Sürenin 
belirtilmediği durumlarda, kiralanan tüm veya bir kısım  malzemenin 
kiralanma süresinin bitişi hakkında 15 gün öncesinden karşılıklı bildirim  
süresi olacaktır.
Vagonların kullanım süresi belirtilen tarihte sona erdiğinde, kiracı bunları 
bir süreliğine daha kullanmak isterse 15 gün öncesinden Şark 
Demiryolları İdaresini haberdar etmek zorundadır. Şirket bu teklifi kabul 
veya ret etme hakkını saklı tutar.

Madde 4.
Kiralanan vagonların iadesi, özel bir anlaşma yapılmamışsa, vagonların 
teslim alındığı yerde yapılmak zorundadır.

Madde 5.
K ira  ödemesi vagonların teslim alındığı günün gece yarısından itibaren 
başlar ve vagonların iade edildiği gece yarısına kadar devam eder.

Madde 6 .
K ira  ödemesi, kiracı olan Bulgar Devlet Demiryolları İdaresi tarafından 
her ay ve en geç fatura teslim tarihinden 15 gün içinde yapılmalıdır.
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Madde 7.
Vagonların ve onların değişim parçalarının teslim yerinden görev yerine 
taşınma masrafları bütünüyle kiracıya aittir.

Madde 8 .
Kiracı, vagonların iade edilmesinin kolaylaştırılm ası için vagonlara 
gerekli yazıların yazılm ası hakkında gerekli talimatları verecektir.
Bu yazılar vagonların kesin olarak iadesi sırasında kaldırılacaktır.
Vagonların tren saatleri cetvelinden sapmasından veya yasadışı olarak 
başka demiryolları tarafından tutulmasından kaynaklanan zararlar kiracı 
tarafından karşılanır.

Madde 9.
Kiracı, kiralanan araçların teslim tutanağının imzalanmasından itibaren 
ister kullanıma bağlı isterse herhangi bir kaza ve tesadüf sonucunda 
oluşan hasarın neden olduğu zorunlu tamiratları yapma sorumluluğunu 
üzerine almaktadır.
Ancak tamirat gerekliliği araçların teslim edildiği sırada tespit edilmesi 
ve teslim tutanağına işlenmesi durumları istisna teşkil edecektir; Şark 
Demiryolları İdaresi tarafından tekerlekli malzemelerin zorunlu kılınan 
tüm dönemsel bakımları kiralama süresi boyunca kiracının 
sorumluluğundadır. Yapılacak bakımlar ve tamirler araçların şeklinde ve 
parçalarında hiçbir değişikliğe neden olmayacaktır.
Herhangi bir nedenle bir vagonun tamiri süresinde de kiralama devam 
etmektedir.
B ir kaza durumunda vagonların yeniden yapılması gerekirse ya da 
vagonların tamirinin mümkün olmadığı durumlarda, aşağıda belirtildiği 
gibi kiracı Şark Demiryolları İşletim Şirketine aşağıda belirtilen tutarları 
ödeyecektir:
Df. seri numaralı bir furgon için 6.000
frank
G. “ bir yük vagonu için 4.000 
frank
Gf. “ daha önceden adı geçen vagon (a.g.v.) için 4.400
frank
H. “ a.g.v. 3.000 
frank
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K . “ a.g.v. 2.600
frank

f.Kf a.g.v. 3.000
frank
Kn. “ a.g.v. 2.800
frank
Knf. “ a.g.v. 3.200
frank
Hasarlı vagonların kiralama süresi, kiracının ilg ili Şirkete haber verdiği 
günden itibaren sona erecektir ve tazminat ödemesi en geç 30 (otuz) gün 
içerisinde yapılacaktır.
Bazı ayrı parçaların zarar görmemiş olması ve sağlam olarak iade 
edilmesi durumunda, ücret karşılıklı mutabakat üzerine belirlenecektir.

Madde 10.
Anlaşm azlık durumunda her ik i taraf karşılıklı mutabakat ile belirlenip 
tayin edilecek bir uzmanın (eksperin) vereceği itiraz (temyiz, istinaf) 
edilemez karara uyacaklardır.

Madde 11.
Her bir kiracı, ayrı bir düzenlemeyle değiştirilmediği sürece malzemeleri 
kiraladıklarında yukarıda belirtilen şartlara uymayı kabul ettiğini beyan 
eder.
Vagon kiralama işleminde, Bulgar Devlet Demiryolları adına ve hesabına 
aşağıda imzası bulunan kişi, Kamu Binaları, Ulaştırma ve İletişim  
Bakanlığı ile Şark Demiryolları İdaresi arasında kira konusu vagonlarla 
ilg ili imzalanan Sözleşmenin ilavesini teşkil eden yukarıdaki ek 
sözleşmede belirtilen şartları kabul ettiğini beyan eder.

I I I
İşletim  (istism ar) ile ilg ili çeşitli hususlar hakkında yapılan anlaşma.

1 .
16/28 Kasım  1898 tarihli Sözleşmenin 5’nci Maddesine göre, bahsi geçen 
sözleşmeye ekli envanterde belirtilmemiş tüm eşyalar İşletim Şirketinin 
(Şark Demiryolları İşletim Şirketinin) mülkiyetinde kalmaktadır.
Bu eşyalardan özellikle tekerlekli makineler, ray gereçleri, 
tabanlıklar/traversler, kömür ve her türlü malzeme adı geçen şirket 
tarafından ihtiyaç duyuldukça herhangi bir süreye bağlı kalınm aksızın 
geri alınabilecektir.
İşletim Şirketinin (Şark Demiryolları İşletim Şirketinin), yukarıda adı 
geçen eşyaların teslim edildiği tarihten itibaren üç ay boyunca Bulgar
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Demiryolları hatları ve keza işbu belgenin konusunu teşkil eden 
demiryolları hatları üzerinde ücretsiz taşınmasına ve deponun
kullanım ına hakkı olduğu özellikle açıkça belirtilm iştir.____Ayrıca, söz
konusu eşyalar, işletimi temlik edilmiş hatları üzerinde bulunmaları 
sırasında ve işletmenin sona erdiğinde hatlar üzerinde bulundukları süre 
boyunca hiçbir vergi ve harç gibi ödemelere maruz kalmayacaktır.

2 .
16/28 Kasım  1898 tarihli Sözleşmenin 6. Maddesindeki özel koşulun 
dışında, Bulgar Prensliği Hükümeti üçüncü şahıslarla ulaştırma anlaşması 
yapan Şark Demiryolları Şirketinin üzerine düşen görevlerin yerine 
getirilmesi sorumluluğunu üstlenir.
Bu yükümlülüklerin türü ve devam etme süresi işbu Sözleşmeye eklenen 
ve onun ayrılmaz parçasını teşkil eden Listede gösterilmiştir.

3.
Ülkenin tarımsal ve sanayi gelişimine - kendileriyle ilg ili olduğu ölçüde - 
katkıda bulunma arzusu duyan sözleşme tarafları, ik i İdarenin istasyonları 
arasında ve özellikle İstanbul ile olan ulaşımı kolaylaştırmak ve gözde 
hale getirmek için karşılıklı olarak tüm önlemleri alacaklardır.
Bulgar hükümeti, ayrıca, gerek formaliteler, gümrük hakları ve genel 
olarak her türlü vergiler bakımından, gerekse ithalat ve ihracat primleri 
bakımından
Burgaz yolundan daha az elverişli olan Harmanlı üzerinden ulaşım 
araçlarını ithalat ve ihracat taşımacılığında kullanmayacağının sözünü 
verir.
Bu belge 17-29 Kasım  1898 tarihleri arasında, Sofya’da ik i nüsha olarak 
düzenlenmiştir. Belgede imzası bulunanlar:
Bulgar Prensliği Hükümeti adına:

(imza) Bay Iv . M adjaroff 
Şark Demiryolları İşletim Şirketi adına:
(imza) Otto von Kühlm ann

Yü rü rlükte  olan iskonto tarifeleri
31 A ralık 1898 tarihinden sonra bitecek olan Hebibçevo- Belovo- 

Yam bol demiryolu hatları üzerinde yapılan taşım acılık için

Genel

Bağlantı tarife İndirimli tarife

Iskonton Iskontonun konusu -den -a
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un
süresi/va
desi

Ton
başına

Ton
başına

K ilom
etre
başına

Uygula
m a

koşullar
ı

Franc cinsinden kuruş

31
Tem muz

1899

Başlangıç güzergâhı 
olarak R adom ir y a  da 
R om an-S ofya-B elova  
B ulgar hatları 
üzerinden İstanbul - 
M akriköy
istikametine 1 yıllık 
sürede 1 0 0  vagon  
koyun ve sığır 
taşım ayı kabul ve 
taahhüt eden tüm  
nakliyeciler için 
öngörülen iskontolar

M ezdra- V ratza  
hattından gelen büyük 
baş hayvan  
taşım acılığı için

B elova

transit

İstanbul
ve
Makrik
öy
(Bakırk

öy )

Vagon
başına

Boynu
zlu
hayva
nlar
için

2 0 3 .7 0

koyunl 
ar için

2 7 9 .4 0

2 0 3 .7 0

Vago
n
başına

181 .7
0

181 .7
0

142.1
0

Vagon
ve
kilome
tre
başına

3 1 2

24.4

İyileştir
me
yoluyla

2 0

Ağustos
1899

Sırp istasyonlarından  
İstanbul - M akriköy  
(Bakırköy) 
istikametine 1 yıllık 
sürede 1 0 0  vagon  
koyun ve sığır 
taşım ayı kabul ve 
taahhüt eden tüm  
nakliyeciler için

B elova

transit

İstanbul
ve
Makrik

öy
(Bakırk
öy)

Vag.
başına

Boynu
zlu
hayva
nlar

için

2 0 3 .7 0

koyunl 
ar için

2 7 9 .4 0

Vag.
başına

181 .7
0

181 .7
0

3 1 2

3 1 2
İyileştir

me

yoluyla
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31
Aralık
1899

K üçük Ç ekm eceden  
ana bağlantı 
istasyonları yönünde, 
vagon başına tam  
veya kısmi olarak en 
az 5 0 0 0  kilogram  
kendi fabrikalarında 
üretilen kibritlerin 
taşınm ası için 
Osmanlı Kibritleri 
Şirketi’ne yapılan  
indirim (ıskonto).

K üçük
Ç ekm ec
e

Rumeli
istasyon
ları

I. sınıf
Vag.
başına

Genel
tarife

II.
sınıf

Vag.
başına

Genel
tarife

Kilom
etre
başına

15.8

Doğrud
an
taşım a
evraklar
ı
üzerind
en
uygulan
mış
vergi

31
Ağustos
1899

Filibe’deki 
fabrikalarında 
üretilen sıradan  
kaliteli Orosdi B ack  
m arkalı sabunların 
her miktarda 
Filibe’den İstanbul’a 
taşınm ası için yapılan  
indirim (ıskonto).

Filibe İstanbul

Ton
başına

1 0 1 30

Ton
başına

6 4 50

Kilom  
etre 
başına 

1 2 . 5

Doğrud
an
taşım a
evraklar
ı
üzerind
en
uygulan
mış
vergi

31
Tem muz
1899

5 0 0 0  ile 10 0 0 0  
kilogram  ile tam  dolu 
vagon başına 
İstanbul’dan ve 
D edeağaç’tan Yeni- 
Z ağara, Sl.-K erm enli, 
Yam bol
güzergâhlarına doğru 
çeşitli ticaret 
m allarının taşınm ası 
için Schenker şirketi 
için yapılan indirim  
(ıskonto).

İstanbul

D edeağa

ç

Yeni-
Zağara
Sl.-
Kerm en
lı

Yam bol

Yeni-
Zağara
Sl.-
Kerm en
lı

Yam bol

2 
2 

2 
2 

2 
2 2 0 45

2 0 45

2 0 45

18.20 

18.20 

18.20 5 
5 

O''
 

4 
4 

4

İyileştir
me
yoluyla

30
Haziran
1899

M acaristan’dan 
İstanbul’daki tram vay  
şirketi adına, tek  
seferde en az 5 vagon  
at taşım acılığında 
Schw im m er şirketi 
için yapılan indirim

B elova
transit

İstanbul Vag.

başına

3 2 8 .3 2

Vag.

başına

2 8 9 .2
2

V ag.
Kilom
etre
4 9 .7

İyileştir
me
yoluyla
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(ıskonto).

30
Haziran
1899

Dolu vagon başına en 
az 2 0 0 0  kilogram  
ipek kozasının 
taşınm ası için 
Schenker şirketine, 
Buharlı gem i şirketi 
Florio- R ubatio’y a  ve 
B elart-Lanz şirketi 
için yapılan indirim  
(ıskonto).

T .Pazarc
ık

Filibe

K .-
H asköy

İstanbul

1 0 0

kilogra
m
başına

3 0 .9 0

2 8 .8 6

2 4 4 3

1 0 0

kilogr
am
başına

1 0 . -  

1 0 . -  

1 0 . -

Kilom
etre
başına

187

2 0

2 3 5

Doğrud
an
taşım a
evraklar
ı
üzerind
en
uygulan
mış
vergi

31
Aralık
1899

Sarım bey-Filibe- 
Y eni-Z ağara  
dem iryolu inşası 
genel şirketine gerekli 
m alzem elerin  
taşınm ası için yapılan  
indirim (ıskonto):

1) 7 0 0 0  ton  
ray ve 
m alzem e, 
demir 
köprü, yol 
değişimi 
m alzem esi 
1 0 0 0 0  ton 
dolu 
vagon  
başına

Yam bol

Transit

Sarımb
ey

Filibe

Ton
başına

2 1 60

17.40

Ton
başına
17 .30

1 3 95
6 7

6 7 İyileştir
me
yoluyla

2 )  4 0 0 0  ton  
Tahta  
tabanlık  
1 0  tonluk 
vagon  
başına

B elova

Sarımbe

y

B elova

Sarımbe

y

Yeni-
Zağra

Il.sınıf
3 6 .6 0

Il.sınıf
3 5 .0 5

11.70

1 0 .2 0

9 60  

9 15

4  .25  

3 . 75

4 3

4 3

6 7

7 1

Katunits
a

Filibe

Yeni-
Zağra

2 5 .05

4 .05

9 . 15 

2 . -
6 1

154
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Filibe

31 1 8 9 8 -1 8 9 9  tarihleri
Ağustos arasında düzenlenen
1899 kam panya  

kapsam ında tanınan 
im tiyazlar gereğince  
dolu vagon başına  
tahıl taşım acılığı 
yapan nakliyeciler 
için yapılan indirim
(ıskonto): Karapın 15.50 3 .75 Doğrud

1) Karapı ar 15.30 3 .5 0 an
nar- R  - 19 .40

2 0 .0 5

13.80

13.50

taşım a
Y am bo
l

M ahalle
3 .

2 .8 0
evraklar
ı

hattınd
an

Y eni-
Zağra İstanbul 2 1 .1 5 14.50 2 .8 0 üzerind

en
İstanbu Sl.- 2 2 .1 5 uygulan
l ve Kerm enl 2 3 .2 0 mış
D edeağ ı 9 .15 3 .75 vergi
aç Yam bol 9 .35 3 .5 0güzerg
âhına

D edeağ

11 .50

12.50

8 .70

8.75

3 -  

2 .8 0
Karapın aç 13.35 9 .35 2 .8 0
ar

Ton şartı olmadan
R.-
M ahalle

Y eni-
Zağra

Sl.-
Kerm enl
ı

Yam bol

14.35

15.40

2 4 .6 0

2 4 .2 5

2 3 .9 5

2 0  95  

2 0  65  

2 0  40  

2 0  35  

2 0  25

3 .92

4 .

4 .1 0

4 .1 9

4 .32

2 )  T .- Semenli -  T .- 2 3 .9 0 19 80 4 .35
Pazarcık güzergâh 2 3 .8 0 19 60 4 .4 4
başlangıcından  
İstanbul ve Dedeağaç T-

İstanbul 2 3 .3 0 19 50 4 .63

istikametinde Pazarcık

Kritsşin

Filibe

Katunits
a

2 3 .0 5

2 2 .9 5

2 2 .5 5

18 -

14 .85

14.40

4 .52

4 .05

4 .15

Ton şartı olmadan Papazlı

Borisov
grad

16.50

15.95

15.05

13.50

13.10

12.40

4 .1 0

4 .15

4 .15
Çırpan D edeağ 14.55 1 2 .- 4 .22
K .- aç

13.75
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3 )  Zaribrod- 
B elo v a ’dan 
D edeağaç’a transit 
taşım acılıkta bir yıllık  
süre içinde minimum  
5 0 0  ton tahıl için  
yapılan indirim  
(ıskonto):

Ton şartı olmadan

H asköy 13.35 11.50 4 .2 2

Tırnova- 10.60 4 .2 2
Semenli 12 .80

11 .80

9 .15 4.-

T-
Pazarcık

11 .40

Kritsşin

Filibe

Katunits
14 .80 3 71

a

Papazlı

Borisov

D edeağ
aç 18 .50

grad

Çırpan

K .-
H asköy 15.90 3 94
Tırnova-
Semenli

D edeağ 18 .50

B elova

transit

B elova

transit

aç
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à marchandises.

III. l’ne entente sur différents points concernant 
l'exploitation.
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ÎIl‘I'erT,öa L

pM 8tl!" nTâ

§ 1.
^Bapj ,p

pMıtnaa (Tanuna » , Til.BIl,,,a Î<»l>-n>ıın №’ 6* W 
A.TiHiineTpaıııııı f.t BJ Ettunnmıt» a» letrt
>‘1 t T M u M i i  ,  ■,0 K T , ’ " İ0 ’ " P t t i m ı e * .  D p l e ı l „ e TO 
t e  A 0 t , H » r '  U l J ?  B K " 1 S "  J f î ™  o n e p a n m , c t a o d m ı  

C T ajm ıj ' * *  "t* M  « B i f m ı a n  n

S l.

loules aııires ı'perali"11' 
i  çello

. dos deiK A'lıııini'tnlK’iıs- 
]■ rV*1:!Ii"iı J«  İrsin* '1İ,|V' 'I1-11 

relalites ııı servi« ile 1 

stalien.

UTUtaıa Ha ttmmn Hıcn̂ -Ihna up ce ımpoM 
^ nePfona.ıa ua p̂jiptT̂ ro M HcTöiEinrt xejtMnııı> 

t ° 1? 0 PtEI>MA( i.u t.!j*Ca n us bjı utlara omıeopaotTb.
npftAm(iata e,i («.için, »narBaanero n ccc ıu ıv ın  

■» Oar.ua, cîosd i  iim ab on Ihdaflı lljm» 3a im  
Aeöaö'jeBO, 1 no-ıararısv ue re BJBi.paiBa on armıırt aa 
rlpyirttuoTO ei HcıonBirt zejiınııtı.

Ueptf'aı.ıa aa TpeaûBCrt ■ «aonant ıa .Uıaatcrpa- 
para aa Dur. Jrp ı. İKe.ıfcjHirua ue 6xjc, ııpı ninfiB- 
bmiis CJyzfan bi rupaı» M;m|ı-IIacıa, nn.ii r№klunrt 
sa 3antıjı*m(i ™  mımnı hsobbot ea lltM im ıt ıe- 
.lfoBdı». ’IncıcBietc 1 EparoıoMcanero, ki Mrtıaıja-Ilauıa, 
ua jOKOMTiiBitri ■ n ııiB ifts jrt Baroaa sa Ajınampa- 
ıim a na Burap. Jıp ı. ftutanm , ne fiaBa on ar>-unırt 
Ba Iltm unrt lejfcBimn, no no,(i aâ -pa a OTrofopaotma 
sa peBiıopa aa ao^Büiaııa 1aropna.11 sa Iiı.tr. ^ıp*. jfie- 
jt3E!IHI.

§ 3 .
AjınancTpauura Ba Buraptsart Jtp ı. jtieJtaaBiiB 

ne ee npeACtaBjsıa m namımı îlytTafla-IIaına on cne- 
p a jm  »rcariı. ŝ Uro, mpoıpıı. ac ne ma upano m ,(a(a 
B iıam  3anort,u ıacire.iBO r.ıyı'aıa na mamura. Toü ne 
aodmm t^eto jatBao 1 enojryajal a H ıtısa  sa !la- 
ıa.Tansa sa ttaauma, muBtjoatraeBl sa lltK inert ış 
ıklama.

llpa toıa, tano 00 tedo c» te parfapa, te sıtasın 
rpcaı ae «o*e ,u ıcıpm n s ıa ı StM ıeso (en
o.V'Gptaııero a DpydpiMaoto m'jBOjeıae aa (JuraptKiri 
opejcmatüt. — OcBln tobj. tpeaoDert uıipsrıapaiıinB 
nn SedaheBo ne Cıjm rtcraB.ıjMBn no ctonaeıo a 
cı cutİHBsero la «uraptEaa npamsartiL. TpırnaaBeıo 
Ba jpeBuBert on XeCnCwBO, 1 «no ■ oyıaiıurt 3am,t- 
bcbm ne ce notnaBan, Beka ejnai n r ı, 1 aa »pt.ae, 
bj HijuiBBEa aa ctanı;ajra n lljcrılj-nama, on trpans 
Ea CurapfSKi npêfnBare.ik

, ‘ T i ! » "  aa Burap. ftfM. aicjiaBina ne bu 
tl ■ T ,li'̂ ını 1 U’BI petajijpı Ba hojbbxhdx laıe- 
pıajı, loırro te Bitaasa n  ctumoen tpejaiûnaeıo a

îr™',mT  “! " ,eP“ J l > üP«süBa’eHi 3a
«a rt »ejfjana bji je  opoıtıoymı orı jıiEanrt aa 
-î ııiBzcTpanBL

,1c )(.sp|..ıi;ıli.ıiı seroııt fail®

[,( sfrvkc Je I» slali'>n ile SIoııslaplı»-raflw *  
ex«ııW p-ır le poM-raıd ile I» fmııptn» 'I«  tlıeraiııs de
f,»r O rirtiU n x qni * lır*  I* <lirı'f ^ <,n ^

Ij  „.ııif d(S lıillels reııregistrenıotıl et rcs|«-.lılıun <les
la-maes. .......... . el M iaılS  an d.-part <lc Muttstaplu-
[V I,, vers ll..l.|l,tfl].;vo el aıı <WS s«wnl effeHııes par 
1« atenls 'I" la lVnıp¥'u« AfS r l" 'mi"s K,'r

|,e persMin.4 des lr?hs et m-ırl'iuM ile I.Urnı- 
ııislrai iı>n dıs rlı-ıııjııs dı> t ‘r de l'Klııl Hıl!şş>n> si'Mil pen- 
daııl li'lir Niiiro ıljnıs la {rare de 3l"iı>taplıa-l .ı̂ lıa nhis 
Ih urdn* ılıı pn'i«'* de siatHi d.s rtn-ıııins Je fi-r driı'iı- 
l,-ıı\. -  l.e nelloyaş’ el la pıvparaiiı.11. .i Jl-U'laplu-Parba. 
tin 1<xuuı>>lives >■! Jı-.s vi'Ünres a voyâ eıın1 Je 1 AJıııiııistra- 
Iİ..11 dw CİH'iııiııs ile f.-r d<> l'Ki.ıt lîııkare. aııruiıt lit'iı par 
lıs at-etıls des (Vmİ№ de fer OrieıılaılS, lıüıis sıııs la sıır- 
veillaıı« el la re^pulKilıiliU1 dil rcviseıır ılıı ıııai.Tİel df-s 
Chcmina de fer de IKlat lîn ljari

' -v
Ş. 3 . ^

l,'A4 uıİ!ihtali"iı des Clıeıııiııs ler de İ Ktal lîıık’are 
x*ra P‘prtW'iıl>: * i  la Siali. ıı ile MıHlstaplıa-Paelıa par 1111 
Aşeııl sptVial mıı. »'p''iıdatıt, ııaııra |>as le dr->il de <l<-ıı:ı<T 
ıııı MfJre i|iı--]fıtıc|iıe tetıtemanl le S-niı-e prnpreıııeııt ıtit 
de la Slali..n — it aııra iı tı»ııııımııii|iıer ses avis et oliser- 
valiens №Liıtıı.-]]ıs aıı tln-f de staliuiı relevaııt dc la Coıııpagııie 
deı rlıeıııiiB de fer Orieıılaııs.

II (sİ eııleııdıı lnııtelojs r|u'aııruıiR Mpetlilim de Irain vers 
itel'ildfİKİvo №■ |»ıiırnı ı'-lre <.[f,rUı,'v sans ['avis el l'aıılnri- 
sati"li prı;ala!.le dil n’prı'seıılalıt l.ıık'are. — Kil oıılrc, les 
Iraiııs rinıılaııi vers |[pl'ildrlıı:vo M-pnıt coillposı’s sur ]a 
d' iııaıulı) et avıt I assMaıırc dıı reprvvutatıt buljjare, — Les 
ıhparls des traitıs de Helıilı|flu>vo. aiıısi ([»e Vs rıAanls 
övft'tiK-k sen.nl purles clıa.|u.. f,.is t-t i  t-.-ııi|ıs iı ]a cnılmiv 
saııte dıı flief de slatioıı ile Moııstapk-Ma par le repri- 
»ti lan t lıııljiire.

LAılmiuisiratioıı dö tlıeıniııs ile fer dc l'Etat. Bul-are 
revî ur Ju rıutJriıl

S  : * t ?  ct la r̂ |ı,i"11 ,iu «'«'“"i 
... —
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( ,0
_  3 -

§. 4 .

Les itin fn iiw  d ev m t établir 1« t.'lncid.'Hfl! d «  trains 
i  llo u s tıp k ı-ra f h ı s r n ııt  fixés d'un wm tm m  irto n l p*r 1 «  
d eu x  A 'lm in i'ln tû m s.

Kıı r*> de M » td  des trains, ft*ux de f*lncid*'n«j a tten
dront une heure au maximum p u r  les trains d« voyageurs 
«I doux heures au maximum pour les trains m ixtes.

Il M  i‘ii|i-n<iu qu'aucun* modification ıı«> pourra fctro 
introduite «İmiş les itinéraires d'une Administration sans »voir 
dûment infirm é l'autre Administration 2  mois a la v a n ta

ï/*s taxes de soudure feront établie*île part et d'autre 
jusqu'à la frontière situtSe à deux kilomètres «lo la Station 
do Mousupha-l'acha côté llébibtdiévo. .

» «•
L i traetir-n sur 1« tronçon du ehemin de for situé 

entre la frontière au kilom. 3H.1 et la Station de Mouslapha- 
Pacha sera fait« par VAdmiiiislration «les Chemins «le f»*r 
de l'Ktal liulsar*\ contre paiement par la Compagnie des 
Chemins de f*r Orientaux d'une indemnité de 3.SOO francs 
par kilomètre et par »il

i  § 4î'• PanKaiura (nrmepepart) kobto TplOB» a» yrraso- 
! Ri-jri fMBaA?B»eT0 sa rpcaosert bv Murâa-Hama, me 
* ce  onpe*iim no wairiaoTo nrjacxe sa j r è r t  AjMHitîpauiB. 
J Bi CJĵ ai s» lattCMirt sa TpeBOBert, to h*thi- 
j qWKfr^ *0BW DO pi([!RCâHBt‘TO Tpt/'M JM dB0*,t»TT». KO 
J uun aoTïtKTBT»ra«rt rpr-aoiie, ani-iaore ojbbi ian,

a  c r k e H itr t  TpeaoBe —  aa i-iH o ro  ABa s æ a .
J]KHSR0 »srtHeBite He loxe a» faio Bneceao n pac

? ntoBieTû s i  rpt?B‘jBerè aa et*» on AiiBBifTpamiiri 
l  6 m  ja te apejuBter» aa^jeiao Apynn AjiMaacrpaitu 
À A&» rtfCH» BâDpU*-

S  5 5-
rpâSBSBflrfe tasçı. me ce ycTaHowi&an on ej,BaTa i  

/ ortl Apjrat» erpm jo rpafimtara, eoito ce aaiHpa aa‘2 k i-
I  joieîp» on et Mycra-t-a-Uani» s tu  XtfuGqeBo.

§ 6-
T p a s q u n  no y j a c m »  s a  z e .i i3 B B u a T a . roUt o  e e B a -  

iE p a  l e i j f  rp a n n n a ia  Ba n u o i .  3 9 . 1  i  cT a n u n jira  
3 ïy c r a $ a - I Ia n i i  n e  ce  i3RT,pniBa o n  A ı ı i B n c r p a m ı m  Ha 
l ï u r t p c i u r t  ^ i p x a B B n  î l ïe . i t 3 B H n i ,  c p t .m j D ja m a a n e , o n  
e rp a e a  s a  H cw M im rt z e j İ 3 B n u a ,  s a  p jh o  B W B a rp a ij^ fiH O  

J  o n  3 .6 0 0  jt>Ba 3a E u o i e t p i  i  Ba ro ^ n aa .

AjtiEHïcrpauBSTana RuraptKirt ap u ra it îKe.it3RBun ' 
j oct»b» ejEBfTBCDHO oTr>iBopoa sa noBpfj.irfe aa iiô bh^hhh 

r^taTepm^, sa JHna h ctokBj npŝ naou» npı c-ıjssıırfe bt.
I escn-ioaTauRira b» jqamsa xe*AJ' rpaoııuara n ctühuiii« 

MycT3i|̂ ILinia, ci BcmiienKO lia oocĵ bsta taj ciaanna; 
me fajxn  HCK.îDHeHn cxmo ■ noBpeAnrt nponcxô aoiB 
on HPAocTanaBTt bt, nojĵ pxanueru q a n^rjij bsa-iêzeid 
ycTaBOBOEi, kC'Bto me (îi^xn n  w *«m  na Apyxecimo 

î es Ucto^hetİ ie.it3HHUB.
j Orrowpaocri.Ta sa cjjiüb ü.tb eBearja.iHï noapê*» 

koito Ci cTaBa.iH bi caaaıa rapa MjCTajia-IIama, me « 
pery,!ipa kjkto cjt^B»:

1. Orro&opBocTtTa ja noBpeA» i.in 3arj6n ba ctokb, 
■je  aa aapjincBneio aa j-cTaaoBPana epon w npoBcaa hmi 
îHflaaa on e^aaıa AAiKEncTpaıun aajpyraîa b i xoieoîa aa 
Dpê aBASHeto aa te» ctokh.

2. Bcasa A îaHafTaiiaa oiroBapa 3a ciytai Ba aapa- 
fljsaaie bj> cibptb aa dstbhp, bouto 6b CTaaa.ii si aefi- 
Hart TpeaoBft

I 3. OrroBOpBOCTvra aa cjjïaH Ba HapanaBaane i.id cupTb 
h» Tpen jbh» i.tB sa aresta, Ba kobto e Bi.wo*ett» 
ciBïfecrao cjyïd», cnaa-Ti bi orpa^m aa rapaîa MjCTtfa 
Cana, me é« jija  8a cojobba» aesjy ^Btrfc A^üBBCTpapa.

4 . 3 a BctaaiiB« Bpe^i i  3ary6a, opHiineai Ba ê oa 
orv AjiBEicTp^BBTt, on rptmKBrt Ba nepcoHaia Haw- 

■ « №  c i B i k r a o  E i  c j y ^  m e t f ^ e  o r n s o p e a i  n p e ^  
T i i  - -U iB f î i f rp a i ja i  r a j o  b b b o b u m  a r e a n .

§■ ?.
I/Administration <!« s (’liemins de fer do ITtat Hulearo 

notera seule responsable «le* »varies et débits au matériel 
n»ul»nt aux personnes et inarcliandis<«. occasionnai par les 
accidents de IVxploitalion sur le tronçon entre la fwiitiêro 
et la Station do Moiistaplia-Pacha, à lexclusion de cette 
dernière Station; seront exceptées les avaries résultant des 
défauts d'entretien de la Vuie dùiiLént roiistaiés, qui seront à 
la charge de la Compagnie des Chemins de fer Orientaux.

La responsabilité pour des accidents on avaries évent 
survenant dans la gare niênie de Moustapha-l'acha, est réglée 
somme suit:

1. La responsabilité pour les avaries ou perte de mar
chandises, ou transgression du délai réglementaire dans leur 
transport passe d'une Administration à Vautre au moment 
de la remise do ces marchandises.

2. Chaque Administration répond des cas do blessure 
ou de mort des i voyageurs survenant dans ses trains.

3. La responsabilité pour les cas de blessure ou de 
mort de tierces personnes ou d'agents chargés du service 
en commun, survenant dans l'enceinte de la gare de Moustapha- 
lVha, est partagée par moitié entre les deux Administrations.

4. Pour les dommages ou préjudices de toute nature. 
résultant pour une Administration par la faute du per
sonnel chargé du service en commun, celle-fi ne pourra en 
rendre responsable que l'Agent fautif seul.
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W « o  се ot 
0 г ь  А д *п ц и стр ац ивт.» ПСЯ 1,0 BPeH r t ,  п р н и н ен а ла едва  
c e  а а >Вра и ск л оч п го  ' 0 П  r f tm ı ;l l r t  a s  r tK | ll агев гь , s e l i »
1,0 OIf«B «P H ocT iT , -  180 8 J  С'-т* '" 3  аа  f «  А д н о л с т р а п и ,  

Вад а  взцЪло върху оосл4днята.

. . .  ^ “ » « т р а а д т  на П с т о ш т 4  Ж елЬ зващ  ще туря 
ртмл °''охоапето на Българската Дърхавнн ЖелЬзницв,

пои̂щеапе, което ще сдухн за канцелария на бъл- 
рскпя представптель ■ въ което ще б*д*тъ вастаноов 

телегрфпгЬ апаратп на българската Адчнвстрацм.
ОсвЪнъ това, ще бхде запазева за представителя ва 

ьългарскптЪ Дърх. ЖедЪзнвцн едиа квартяра състояща огь 
трн стан, кухня, прустъ I една 1алка изба.

I • ' •

Те.1вграф нвгЬ ап аратв ще сл у а а г ъ  с а м  и «сп р а-  
щ анвв а а  доп ел и  относящи се до службата а» експлоата
цията.

§ » •

Д р уж еството  в а  НсточнвтЪ ЖелЪзвшш прпе*а върху  
сн  зад ълж еал ето д а  прави въ станцията М устака Паш а  
в е о б х о д п ш т Ь  разсш вреввя за д а  т е  д а  ее удовлетворя- 
в а г ь  изискванията в а  експлоатацията.

§ ю.

А диннистрапоята ва Б ългарсквтЬ Д ъ р ж ав и ! ЖелЪа- 
ввц в се  задълж ава д а  плаща ва Друж еството аа  Н сточ- 
а в г Ь  Ж еЛ зв л ц и  в с л Ъ д с т ш  общото упитр16.1Снив ва стан 
цията М устаф а Плша в ва вейаштЬ в в с ш а ц в а  с у п а т а
2 3 . 0 0 0  лев» златни годишно исплащаяи въ предплатя.

§ П.

Заац л гк  върху участъка ва лиянята вежду граилцата,

-  4  -
• nie le domu»?* subi par une Ad- 

Гонг ce 4U1 ftuh< J -н ,, ^nt se trouvant i son 
mûiî?trati>'" Par a Iia|,j|j|é en incomber* à cott- Ad- 
smico exclus«- la " I
ministration seule.

,/ \duiinistr*tion cli* Chemins -ie fer Orientau, mettra 
à ,, 1 - , 'l''s n.emins -I, fer .UK at n igan, un 
î i .«»t servir «le bureau au repres •niant bulgare et 
Alt Huel seront installés les appar.ils ,1e télégraphe de
ïAdministration bulgare. . .

En outre, un logement de service, compose décroîs
chambrés. 'nisi,K‘- »“Iithan|,,re e' UIK> “ v,‘-
réservé pour le représentant des chemins de ferrieJT.tat .
B u b a re . ,  „  .

Les appareils de télégraphe seront affecteŝ exclnsne- 
ment à l'expédition des dépêches concernant le service de 
l'exploitation.

§ 9-
Ij  Compagnie des Chemins de fer Orientaux prend 

l'engagement de’ donner à la station de Moustapha-Faeha 
toute lestiiisiou nécessaire p"iir pouvoir suffire aux exi
gences de l'exploitation.

L'Administration d**s Chemins de fer de 1 htat Bulgare 
s'engage à payer à la Compagnie des Chemins de fer Orien
taux du chef de l'utilisation en commun de la station 
de Monstapha-Facha ft de ses installations la somme de ̂  -
23.000 fraucs or par an payable par anticipation.

Le signalement sur le tronçon de la ligne compris
ш. 39.1 i ставдяята Мустафа-Паоа ще б!ддть on entre la frontière au kilom. 3».l et la Station Moustapha- 
сжщата CBCTOia, каквато е приета огь аднвнетрацляга ва Pacha sera identique au système adopté par l Admiliistra- 
БългарскнтЬ Държавни ливнп.

§ 12-,
Адинистрапвята на ИсточнвгЬ i o j İ i b b u b  ще извършва 

вя ceci лчиоси подържаннето ı надзора ва участъка 
ва лнввятв, «ежду границата в ешцмта Мустафа-Иашз.

.  13-
Предавшего ■ приеиаапето ва стокн въ пълня ва- 

N81 i въ отд1зни Еолегш, въ стандвага Муста̂ а-Паша, 
както i ваша за реклавадвогЬ ще се извършван спор̂ дъ 
npaBUBimrt, конто а  въ свла за пряяпв ıpaıjıaın (КиН- 
венци-орибавка шъ Нравшвка на екгплоатациата за тра-

tion des Chemins de fer de l Ktat liulgare.

§ 12.

L'Administration des Chemins de fer Orientaux pour
voira à ses frais à l'entretien et à la surveillance du 
tronçon de la ligne entre la frontière et la Station de 
Mottstaplia-Padia.

La remise et la réception des marchandises en wagons 
complets et par colis isolés, dans la Station de Moustapha- 
Pacha, ainsi que le procédé pour les réclamations se feront 
d'apn-s les règlements eu vigueur dans le trafic direct 
(Convention-Ami.'xe au Règlement d'Exploitation pour le

fau «ei.ty Австро-Унгари, Сърбан, Бъдгарм ■ Турцаа). trafic entre lAutriche-Hongrie, la Serbie,'la Bulgarie et
I Turquie.) .

353



Güzel, E. (2019). “Bulgar Prensliği Hükümeti ile Şark Demiryolları
İşletmesi Arasında YapılanSözleşme.” ABAD, 2(4), 333-361.

6 !
-  5 —

§ 14. S 14.

Jfcıiavn на подвижим я а т е р ш ъ  rue m u a  въть оенива 
A ,ццсдЕ1гят> ня Кттмп  отвомщ а со до в и т о т о  

" р̂ лелй0 яа вагони въ периаетра па геЛ зно-п.ьтйягЬ  
S  sı Геркавсввя Съгаъ.

§ 16.

fıtfiart »  «рпВДпгЬ огаооппн се до пигрлначвл* 
,, ,  трфкь ще се грпадяп оп Невгра.шого 

IĈ tlo feP»вь Е^Г̂ ДЬ, съгласно д1 ясшюв11* оряви.шякъ.

§ 1«.

•fis, съойдсяг* тегни плп пгсяева« отпосядя ее
■ ' на еишоатаяглга ще со водать не«} даМ

(îııııtrpulH а» Фре«« « “«■

§ I?-
Колкото w отяаса до inrimccwirt операиял, лряетпв 

м «астодаяъ рда Et,ı да баде »I лпщо wrtam.

§ 18.
Т р а н ш в я й  м ;* е С п п  деиеши озвачеия съ  ш ш а а т *  

( г ч н  В . о .  яазвачевп aa n a m ı n ı ,  о р п в ад л Ъ м щ а на одаатя  
a n  на дрггята о п  в о п г р а в т ч д я т Ь  А д яп вясгр ац ял  a.w  
П И . и  п о -в а т а п к ъ , т р Ш а  д а  С * д т  оредавяип < ез- 

ш ш е л о .  И а д ш а я ст р а и л в  ся  за п а зв а т е  правото  
ta ш тр о л Е р атъ  с л т 1 с б в и г 4  д еаеш я  въ иогравпчвптЬ н.ш  
: p ı ı » r t  геошрвйя, во по тав ъ в ъ  иачняъ щото ва п р одава

' fıero  t u  деоеш а д а  t e  s e  прнч ваява яякакво з а к и в е в я е .

§ 19.
11ъ ocepsıynrt ва вощевскага cıvıla Htıa да сгзпатъ 

зинма Ditscena, о0»+.въгь ва оощеяскоЛ чанти ще 
става, както е ставадодосега,въстанциятаМтстафа-Паша.

II.

Наредба отпоситслно наела пл товарнигЬ 
вагопн.

Др.чсството за Експлоатация« дава подъ влеяъ па 
Адшистрщянта иа КългпрскигЬ Дърхаш *ел1>зивщ1 

242 тямрая вагояа възъ шиова ва условията on cjt- 
иющзт» наредба.

§ 1.
Дружеството за Еисв-штацпята ва ИствчиагЬ ïwta- 

nıuıı дава В'1дг иаеть вя Адтвлстрацийта ва БългарскигЬ 
Държания Жел-Ьзввця:

1) 7 фургода, съ дьЬ оса 1 съ спирачка серая 1)1.
2 ) 1 00  mt\>aa томрв! покрш, бел спирачи серия (.i.
3)' 30 , , ,  съ спираш серия Uf.

| ,V dO T » (İli в а « г М  roulant aura lieu sur Ш  .1 «  
prescriptions ï» 1« Conventi.m « w m * l  Ï™ P > " ' W 4 * 4 »
(]« * 4 »ns <!|™S le P№ "Mr,! ifs 1 kn" ' " ,ll! 1 11
Allemande.

*

],<« l ’om plat de reçelle* relatifs au trafic lim itrophe  
o„ direct seront r i ş t e  p ar 1« Bureau Central des I lé .o n .p te  
à II,.lurlilo conformément au règlem ent m  ligu eu r.

§ 1«. -

T o n t e  Iw  cotiiinimiralions verbales ou « r i t e  concernant 
le S e r v i«  d'exploitation seront fa in s entre  les d eu x Adnr.ni- 
slrations en U tiïiii1 f ra m a i« .

l’our ce qui concerne iiw opérations douaniÈres, rien ne 
sera diangil à l t l .i t  a d n cl île clrnses.

S 18.
1,4  dépêches île s e n iw  en transit, i l 's i t r n .«  par les 

initiales I!. 0 .  et destinées pour une s la lH i île l'un« ou île 
Г autre  J e .  A Jnıitıislralioııs contPC lonU s nu pw ir au delà, 
devront ê lre  Iransini-os Aiüis n-t-ml.

Ц..Ч Adm inistrations s<i p w 'n 'é lil le  d r " it  de ron- 
trwler lus dèpiVlieS de w rv k e  dans les H â t io n s  lim itrophes 
ou directes de «laniéro loutrf.pis ([u'elles ne sulıisseııt aucun  
relaril dans l«-ur M nlısiBİssim t.

I/CS opérations du si'rvico postal ne siibisseut m en u e  
modification, l'échanîo  des valises poslales a u ra  lien comme 
par lo passi i  la  Siaiion do S loustaplia-Pacha.

II.
Arrangement concernant la location de wagons 

à niarcliandiscs.

La Compagiue d’Exploitation donne en location n 
rAdininistration des tlicinins de fer de l'Kuit Bulgare 242 
wagons ù marchandises, et co aux clauses et conditions de 
l'arrangement suivant:

§  l - .

La Conipajuie d'Eîploitation des clicmins de fer Orien
taux donne «n location il l'Administration des chemins de 
fer do l'Etal Bulgare:

1) 7 ftiurgons à 2 essieeux et i  froin série l'f.
2) 100 wagons i  marchimilisès couverts taiii frein série G.
3) 30 wagons ii marchandises cotiverts i frein séné Gf.
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4 ) 50

5) 20

Saroaı
'""Paiss fen
B-ar*«ba t -

« n “ '0“ fepı'"!' 
*** tl s?jS'

-  6 -

9)

« ^ T KZ V ’ n w s ,*’fn"'
S) 10 aranıl ',r01" '* cn|>‘“ ron*  W t*P < *  o u p i n ,  «  ( i » , .  

.  0 e J i  r a n p M u , t e p u  K a  
-* Bawaa mapaı orsp«T«. n ııın OopMW. 

------------ - °> raıpMu, tepıı Kut
242 (T»a «f«!i « BOM HICrptUH.)

"’f  ^Ul" t rel0B>< "P«J0XMi nn aıtToınero ■ mm f-’T'Aî̂ runrfe COdtlUIV TMO Bil :

§
HaeıaaTa ntBa ce onpeji.ii Ba.

* 4 J e ö a  a  je o b  ı  3«  T vB apeaı n o ı p m  nar^Bi 
ijk  3* ıjypron.,

2. i/i  -1GBI 3â ^cıib 1 m TOBapeFi OTspm Baroaı.

§  3.

üpnPKaflüCTû aa BaroBBTİ ot* trpaaa Ba AAVflHncTpa’ 
uma aa IhjrapcEnrt îKe.rt3Bms rçe CTaae bi

„-»rts à haut-toril 
4) 5 0  « p »  i  «‘ " ' f ' * *  0U t'

sans fwin s‘n,> 11 ,. Jl lıalll-|l"rı'
5| 2 0  . i p *  ‘  n ,a rc l..n d ı-*

i  fn'in » w  1 «  , UlI1| « ı ı s  fr-îiı
(>  15 » ıp r a s  i  n » ı» lı* » lw S  4

»W» K , .. „ ı | .̂l-nl ü ff'11 
7 ) 5 »*s»ns i  i n a r r İ K i H İ , l’anrU'inh1 

*tÎ« ' K t  (tous №  * » « *  * ,r' 1
c-uvlnırlıoa) i^s-Im pI

ti) 10 wıp>ııs İ  nurrhm i'li-^ *>n *
>aııs frviıı s.Tİı* K il . , 1

9) 5 »«P'iıs à nıarrlısroUs* OUV.rl> ‘ '

i  fn iıı söri** K ı ı l  .. %
--T^T (f.S V|Ç»№ Su lit d’ın *  w i x A k  foiıstnıctU 'H^v -

ali\ cı>n«litii'i»s s fiım l»* •nıu‘X«w i  l> pıv'-*,i‘<<' *l *u

e«mıliti*>us spıVialrs ÿiiivaiiUw;

ln> prix ılı1 locatHiı t'sl fixé il'
İ . *1 fr»*» l,ar j ,,|ır <lf Pı r  H" 11 Il,,ır 

ıli-*s nMH'Tl ııiı par un ["tırlın,
j. 1 jt francs par juıır ı-l par un uaşoıı de marchan

dise ouverL
I  3.

| j  prİNi (iı rlıarçe par lAdm iııisIration des Chomîııs 
de fer de l’ Klal Ü utîare fliırA ]ı»-ı| il la ç a re  't-- H arıılanli,

rapata Xap»asjnl, a m.3Bpı.nuiıi!eTft fia iba gaiwi ıqe craae tandis i|iıe la p:Mıİ!.l "11 des vragon* se t*jra à İn i-’ r̂ı' <1«
sı rap sT a J I ;tT a | a -I I a n ı ı

5
harara Ba npneıancTO ne te onpejtıı no njınsno 

(ir.ıstno-

§ s-
Haena t t t a D ie s ı  aa e ja s  r o j u ı

Oörun SC.10BHH 3a naoaa Ba ııaroıııırt.

§ ı.
JpvıecTBoıo m HcToiBurt îMtisnm te 3aju- 

zau y  upcwe aa Bioiaie.il, u t^ ı npe,Tsapnte.ıao cııo- 
ptifitjıo mpsj onpeıtıesaıa «î,aı sa ^eaı ■ 31 m- 
rosı, HttcTBo t ı i j ı ı« ™  Baros», oapojıtıeBO aa E3amuo 
cwatie, a  sosro Baeıaıejı m« »»e w  pMnojara ıpejı 
Btiwoiù Bptıe fia aaeıa, sar« t i  csui todtiBfHi ıa- 
tepıuı.

AımıtTpaı̂ jn ca EuraptKart JıpıasHi Hiwt3- 
>‘ m  t e  l y u i a M  D i3i I  B u x u p i a  B a rO B irt, ta r o  
(M toMTseu «srepıuı. Tı ıc ıoıe, on cıoı (tpas», »  
*‘Ba no« saoıı ru BaıvEH.

Mniislapha-l’aclK.

ıttonl.
La ılatc ılı» ia pri.^t fil rlıa r.'f  ser* fixée '!>' rıınıuuıl

§ 5.
1j  location ost faite pour la duré« d'une aııudo.

Conditions ïriKTiiles pour la location de wsicasons.

§ 1.
Ij Compagnie dus Chemins de fer Orientaux s'ousago 

à livrer au lotataire, aprw enleiitc préalallo sur le 'prix 
déterminé par jour et par véhicula, 1111 nombre de wkoihl 
toi de rom,mm aceord, dont le locataire pourra disposer
riel'propre!' ^ winnie de son inaté-

s e n ^ î '^ i :  <lf 1Ch,'l':iM ,le f,ir , l ( ! l ' E t a t  Bulgare» «« S u  ' b comme
11 »'est pas autorisé i sous-louer.
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a
-  7 -

§ 3.

jljıiBicTpsUMT* h* DwrapcKirt JipxaBBa üîeat»3- 

mm № noe,e CB HaeTnrt Rar'0HH 81 npeA?»piTe.iHo 
0 m u w n  n  T0Ba BP * ï e  H M̂ CT0- A  ko o p n e ıaa n e T O  h c  
e n s e  o n p e ^ e B O T O  B p t.*e , no B n n a ıa  a a  o u n ı e j a ,  t o  
#oWt A B f l  W  B a r u t m a  U tn a  o n  jC T a B o n ea a ra  3 i  
j j^ j ja ıe T O  AaT3> q 0  At>8cTBBTe.TDo t o  e <5b.îo uBipracao. 

B ı BpotOKOJa aa npaeıaaneTO m e c e  oanaun:

na B a r o f ln r t

qetforo

K a re w p M 1 1
Hoıop»

*  « c i n  Ha D p ıe ıa a ıe T O
OıcTûiBBeTO
âıara Ha peauurt

§ 3.

Haeıa ıcse x* (»sje aa oapejtıeHO h 3a Beonpe- 
jiıeao Bpi*6-

I h  BTopaa e j y ı a i ,  C T p a n ı ı t  c e  a b ı m s a n  x*  c e  
n p e x y n p e w n  1 5  j e a a  o ô - p a a o  3a ca ıp m ııa n H e T o  na  B a e a a . 
Cvo  »  u i i a a  e a e n  i a r e p i a . i i ,  h .ib  d i k i  3a  e jn a  s a c T t  
on aero.

Aso cjtji acrnHaHnero cposa na oaexa na Baroanrt, 
aaeri 3a ejBO ODpejtjeBO Bptie, laeiarou n-sejae *a ce 
upojuM aaeia orçe 3a Apyro Bptae, to toü Tpto ja 
cpeıppejı 3a TOBa p̂rıecTB-ro Ha IlcTonnıırt îKo.ita- 
aim 15 A€fla no aauptAV rTpysecTBOTO ca 3ana3»a npa- 
buto ja npBOae hjh *a 0TXBip.ia TuBa npcA.îuieaae.

§ 2.

I j  prise en charge contradictoire »  fait à l’endroit ot 
a IVpo<]ue déterminé au préalable. —  Si la pri<e en charge  
n'avait pas lien à  la date fixée. par la faute du locataire, 
celui-ci devra payer 1»* prix <io location n partir do cette  
date comme si la pris» en charge avait eu lieu.

lie prociis-verl»al de prise en charge nu-ntionnera:

le ii<»nilir«*f 
la c a l o r i e ,  
le numéro,
la date et l'heure do prise en charge, 
l é t a l  , 
la date des révisions.

r i)
§ 4.

B u B p im a B H C T O  Ha B a e ı a r t  B a r o u ı  T p tÔ B a  j a  c ia H e  
Ht c iiq o T o  a t d o ,  r j , t r o  e CTau*.io b npBOiaaiicTO a a i ,  o c -  
a t n  n  c j y q a i r t  a a  C D eu H ajao cn o p a 3 y a tH n e  a e x A J  A B trfc  
crpaHH.

§ ».
H i a m a m i o  e s  s a e i a  n o i s a  1 « T C ie  o n  t u  n o . i j -  

«onrfc, sono icaotpeACtBCBBO utABi c j U i  EpaoiaEaero, ■ 
■ Tpae jo EOjvB'jnira sa BT̂RpiinaBBero s a  Baroanrt.

§ 6.
l I tn .!a m a sB C T «  a a e i a  n o  c i a e a  o n  n p a B a  n a  B a e » a -  

T 6.H  —  A i i i B B a p a u m i  b i  E u r a p e s a r t  ^ i p ï a B B i  jh 'e -  
a t j B u m ,  e ı c ı t . t o ı a o  ■ to  b h ü - s i c b o  1 5  j c b j  n o - 
J j i B a B B c r o  a a  i f a s r y p a t a .

§ 7.
P a a B o c K B rt  31 T p a B cn o p T i a a  B a r o a B T t  ■ s a  o f a t a -  

a i r t  b i i  l a t r a  o n  r f c c t o r o  a s  n p a e u B n e r o  a o  i t c r o t o  
Ba j a ô T p W je a i e w  n e  ( I j j s n  k k . ! i o < i b i m b o  b i  u j x c u  
m  B je i a r w i .

d «  véhifulfs.

S 3.

[,a İKatiniı p-'Ul être  pour um* d u rw  i!vl<Tinin**e ou 
İnıİPİıTIIIİllnV

Dans lu ilcnxiviii > ras on d-'vra faire umm» d’iui tlrlai 
ılı* préavis r*^i|T"*|ii'! 4»! 1 5  jou rs pour ( l i n  < c s « r  la  lo- 
Ciilii‘11. qu'il s'aÿissi- d>- toul ou parli« ılıı niuWri>*l louA

Si a|m s IVxpiralioii ılıı t-rm-* <|f location <I"S » aşu iıs  
loués pour iiiii> ( l u w  ilôt'Tiniiié *. lo locataire ilésiro conli- 
uii'T la loM li-n  |>.iiir une iln rà “ ullérii'iire, il doit «n pré
venir 1 5  jou rs d ’avance la  Coııijıaşııie des Clieinius de fer 
O ri-ntaux. Celle-ci léserve d'accepter ou de décliner 
cette offre.

La restitution des « a ïo lis  loués doit sc  faire, sauf 
entente spéciale, an  mémo point où a eu lieu la  prise en
durer.

U ‘ payement du prix de location commenci! il co u rir 
à p artir de iniiiuit suivant la priso en charge juN |ua m i
nuit suivant la restitution.

§  6-

lu' payement du prix de location doit se  faire par 
l'Administration des Chemins de fer de VKtat Bulgar«, lo
cataire, cliaquo mois et cela au plus tard 15 jours après 
réception de la facture.

§ <■ ' 
l/s frais do transport d«s véhicules et des pièces do 

rechange du lieu de prise en rhargo au lieu d'emploi est 
exclusivement à la cliaree du locataire.
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II § ®-
— n Sr ; : , r » rt P«nopt*A»BBa aa 

" t o e r o  a a  m ,  p, ır ,jB I  " a w n t"  »  ı t e t  ™ „ Pv

Bi3Bptınann6 ııa Bar̂ aın̂  "')(*:ıSilarL CF* “ •'«Mu»
B"0T0 0711 M pacnııra- I ıır -------.
«n, a k  it i w , ®n> aeMKooBo u^ tp u ııe»  asroaıri i '  délations d'iliiiérare 

™ IJ* ipyra ıc.rtJmıa, - ’ J"

§ »■
Srt dispositions p'»ır m r n ıir  İm

i mo ce DOBacan on. na^mreja.

H iio*aTp .iÂ  e e  s a x i . i x a B » ,  o n .  ı ı ı m n  aa d w i k b i -  
üHOTO nporoK^ıa aa npneıaaBero, j.a B ip ıp t™  BcotaoAa- 
ınrfc tıonpansn d» namrt Barom, npimitnouu un ynoTpt.- 
(i.ıcnneıo mı, h.ih iiiki oti jpyrı Btson noppten i wy- 
HaGaotm. "

Ilt&Uowane on TOBa npaBun aoupaBKiii, eê xoAN- 
nocTbTa on Korn e iLnatraTnpaBa omo n  iowbti pa Dpnc- 
■aBKCTO h X09T0 e osnawBa b l  ropenontniTaa npoiuKo.il.

BcttHKirfe nopiioj.imê KH poBBaiB aa nojBirxHM aare- 
ptia.ii iipeAiniraHB on p̂yxecrwTO a Ksco.ioarannxTa aa 
HcTO'iRnrt iKe-itannm, npejı bcmeoto Bptae AO n*tq tpae 
aaeva, we m. m em  sa meiaT&u; ppniunnrk u
(lonpaBFînrfe ne ïoxe ja B jm n  nô npt ta naafcneaflj b i 
Tima aa Baruaarfc fl.iit aa OTj.t.iflBrt ait wcth.

Haeia He npecraBa ja Tene i o p e n  TOBa Bptae, eorto 
ı r k o i  Barom  ce Bain pa n  coapanua.

KoraTO BUtACTBEO aa B t a o e  n p o B ü in eaB n e  B a r o a i r t  
6 n  T p t d a u o  i a  f r j & n  o p e a p o m  u n  nisi  a a o  a t is -n  
Hö f i w x n  B i3 B ip a a T a , to  aa ^ p y x e c T B o io  aa E s c n jo a T a u n iT a  
a a H c m e a r t  J K e i t o w m  m e c e  D jam a  e y w a ta :

6000 J6M îa ejıaı ÿyprm Cepi« I)f.

Ij0 l«Jlsire pr'’"''1* C« ms-
veliituto ilmwripUons •f“ ™"1 [ rcstiluti.>n cn fin 
cri|iti.>ns ilevront are wfcvft. W  « 
de location

■ i  «Iimwrter ancira pr<5ju<lice dn fail 
I f  baillenr m <mra ft si pp j|Wg, i 0 des wagons

ae ocri»ti«i3 rf'îliııOraı»« ow de rcic .
p a r d a u t r c s  t l « ‘n lilis  1,0 ’ c r '

§ 9
. , fiir.> aux voliictil« lours a 1,. Iwatairo sent«. ^  ^ f(wis.wr)a| ,|e prjsr^_

parlir .hi i 3 ^ cesslir,*s Oftasioittie« soil par

! £ * * *  «“*  -  "" ,U''’C01,,1U(- 
s,„ii ntlni’s l-ui-r-i- 1«  reparation» Ami l> ute- 

sii(- a W> wnstalie . . « « H  *  U I'"* *  ‘"«8* 
nwnlioniH’e  <5aiH 1̂  s u n li t  proc*s-»«r .

Tuutos 1<‘> P'visirtns pi;ri"*li'|i^> tin m attrw l i>»Hlant 
p^nt-s par l< Ctmipaiflii« d'Kspl.-il»«"" ' I f  J 11"*. 
f,r flri.,nai« flit, pı-ıclaııt lonte la d«M> de I» location,
ii h tliar-T dn lucaleiiv; les r.'vi-ı..ııs «t reparations ire 
doivfiit ciitnuii'T *mm  m«' lilkati"ii an  type ı h  vemcutos 
ou ü lenrs pieces İs^Ihk.

] / î  fi.it qu’tti! »îiçfliı <!">( «?iilr«?r «‘II reparation, p »ur 
Hii4|iie raiiv* <|ue re w it, w SUpprinift pas la location  

P an s !•* cas oil par suite d u n  accident 1»*> waeoni 
1 «Virai*‘lit suliir uno rcconstructi-n  ou dans lo cas oil les ^
 ̂ v a u lts  ne » 'ro u t pas nstilii'vi. il y aura  li»*u tic payer 

la t'onipa^nie il’Kxpl iilati-in J t i.s Cheinins ile fer O rieutaux  
mi»* smm d**:

4 0 0 0 S 3a TOBapeai Baroai (!.
4 4 0 0 P id (if.
3 0 0 0 » id IL
3 1 0 0 t id HL
2 S 0 0 e id K.
3 0 0 0 B id Kf.
2SOO n id Kn
3 2 0 0 S id K n f

Il a t t ı 3a paapynoaart aaroai upi

0 .0 0 0  franrs p»*ur nn fourson série l*f.

---- - ----- ----- yiiviŷ mwa------------------- rı,ıııac
crMra, i irnjaLiaBiiuro na o(icjaicreriiifro tpt̂ Ba tmıe 
H .îS-EltBâ 3 0  J0U».

Koram ita)» OT t̂Jns vaai ouii-tan a № coBipuan 
ajpaBB, io «oSHocrtia me C»,;e onpe îjcaa do bmiubo 
t i n s n e .

§ 10.

B l t t j u l  aa fle^opaîiiMna ■ j r t r t  (T pua  to no.v 
neuHn, bi feaane.ramoauoio ptmeuiro Ba eAnm. escnopn. 
tuäio me te aaaiiaiaBa no uaans» tir.i»ci!o.

■1.000
4 .4 0 0
3 .0 0 0  
3 .1 0 0  
2.C00
3 .0 0 0  
2.S00 

3 .21)0

mi nan'll) inarrtiaiulisi's 
dito 
dito 
dito 
dito
dito 
dito 
dito

(i.
G£
H.
Ilf.
K.
Kf.
Kn.
Knf.

I.a lotatiuii pour los ivâ ons lirisiis ivsse à partir du 
jour do lVi!rtis**mi*nt par I« locataire à k Compagnie louoiis«, 
ft I« wniont do l'imlenmilo ilcvra aveir lwu au plus 
lanl liviifc jours a|.r̂

Palis 1c r«s do r,'l:t.it]'vi do pikes (sufe dis wagous 
liri«*, lo prix sera déterminé d'un coramun acconl. *

S 10.

B i  ta s  de w n to su tio u s les doux p arties se soum etten t 
au jugem ent cil dernier ressort d 'un e x p e rt i  nom m er d’un 
commun accord. .
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9  -

g 11. • I
grt« ваштель, л apıeıaeıeıo върху en aa 

u  ,одъ nen аатервалъ взявява, че шдшв 
0T «rt jOöbi' W колкоте rt ae t» Bsıtaeaa 4ptrı
rtto" cıe«»»>n спогодба.л̂лодплеаня!, дЪйетвупвдъ on ««ето ■ за («tria 

jupıpcnart д»р*авв> ЖмЬпяпа азявш»ъ, че 
вриенп repaart условя» гоято оЛразувап врябавлевяо да 
n0ıw)pa, сиючев! »ежду Мввастерството аа Обществеиигк 
Cıtajı, Патицата » Съпбщепяята, on едва страна ■ 
UprxecTBiro sa Експлоатацвята на НсточяпгЬ İKe.ıtınn»B, 
on друг* (ТР,И’ D(l “Ре*,е”  в* BJ’’“  >* вагоаяЛ.

Ш.
Спогодба върху различпн точки отмосящи 

се до експлоатацията.

1.
Сьгласио nen 5 ıa Договора on 16,28 вое«врп8 

1898 год. веячка дввхвив предястп во включени въ tıa- 
веатара, црвлохеяъ къяъ казавия ковтракп оставлп собствеа* 
вость ва Дружеството за Експлоатацпя та.

Ти ipyıerı, а паспно: подвпхнва «aiepaa.ii, аапа- 
carfc on pejcı, траверса, ншвща а каквато п да било 
друга прелета, ще се астег.тт on Друхеството бел 
поилото да {»де обвързано за това, съ ate'D срокъ. 

Изрвчво се предписва, че Дружеството за Експлоа- 
' тацввта ще в«а право, въ продължението иа трвтЬ «t- 

-?седа, и*дь предавливего ва експлитацвята, да депозвра 
« превозва безплатно ropenoatBarart оредаета, по Въл- 
rapcsHrt Държаввв ЖелЬзввцв, както a uo желЪзвитт*, 
която еъставлявап пред«еп ва вастоящето. Уговаря сс, 
освЪаъ това, че казавий предмети не мгжп да б*джп 
подвъргватя ва някаква азноепн права вито таксп до като 
rt се наяярап по линингЬ, експлоатацията ва която е 
отешена; а схщо ■ npln вр!»ето ва превоза ви въвъ 
on страната.

Квяхеското Българско Праввтелетво се задължава, вънъ 
on ностаномевнта ва чл. 6 ва Договора on 16 28 Пое«- 
вра! 1898 год., за течното «спълвовве на задълженията, 
която Дружеството вяа върху св ср-Ьщт трета лица, вслЪд- 
ствяо аа съглашение за превозъ ва извктня предиетв.

3.
В»Д> i продължителостьп ва m  задължения е» 

п.ша», „  приоженк ва настоящи Догоиц ш а п ,  
* lw  п т ш и  lepaytiE i часгь onsa.

§ 11-
T out locataire, par le fait de la prise en fharg» «lu 

matériel cé«lc en location. déclare souscrire ans conditions 
ci-dessus. tant quelles ne N'iit pas infirmées par un arran 
gement spécial

I/> sons-iirné, «rissant an nom e t pour le Compte ib s  
Chemins de fer de l’E tat Bulgare. déclare accepter les condi
tions г н Ь -^ııs qui forment annexe i  la Convention C'IKİIİ'' 

entre le Ministère des T ravau x Publics, V.-i.-s et ( ’.•îiiniuni- 
calions. d’une part, et la Compagnie d'Kxpl<>itati--n des t’Iie- 
nıiııs de ft-r rtrii-nlaux d 'autre part, au sujet de la location 
do Basons.

iu.
L'entente sur (liiïérents points eonccriwnt 

l'exploitation.

1.
Conformément à  l’a rt, 5  de la Convention du 1 0  2 8  

Novembre 1 8 9 8 .  tous objets ni**ubles il*»n compris dans 
l'inventaire annexé au dit co n tra t rest-n t propriété de la  
Compagnie il K \['l"itali"ll.

Ci* ulijetK soit notai».... Je matériel roulant, b\s
approvisionnements de rails, traverses, charbon e t d 'au tres  
objets quelconques seront retirés il fur et il no-sure par la 
Compagnie, sans que celle-ci s-*it lié«! à un term e quelconque.

Il est expressém ent stipulé que la Compagnie d 'E x 
ploitation aura droit pendant les trois mois qui suivront 
la remis«' de l'exploitation. au dépôt e t transport g ra tu its  
de tous les objets susm entionnés su r les lignes faisant l «dlji-t 
d is  présentes. —  Il «si ent.-mlil, en outre, que les d its objets 
lo- pourront ê tre  soum is il aucun droit d 'exportation ni ta xe  
quelconque pendant la durée de leu r séjour su r  les lignes 
dont l’exploitation est cédée e t  lors de leu r transport hors 
du pays.

I>e (lou v ern em en t P rin c ie r  s'engage, en dehors des 
s tipu lation s de l’a i t  6  de la Convention du 1 6  2 8  Novem bre 
1 8 9 8  à  la  s tr icte  exécu tion  des obligations incom bant ac
tuellem en t à  la  Com pagnie du ch e f de conventions de tra n s 
port avec d es tiers.

U nature et la durée de ces engagements résultent 
de la liste annexée à la présente Convention pour en faire 
partie intégrante.

Les parties contractantes, animées du désir de contri
buer — en ce qui les concerne — au développ-UMit do 
1 airriculture et de l'iıi'libtrie du pays, prendront muttielle-
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i* ® « ®

la Cian-f''̂ K r° ^'33ilre:,aB0 ce a№Ba ofBİHi ıota 
r P1!aTCTB-rBa № t a ' » «  i f t a  L f m d  se 

M orı Df ^  E jfrm , Kjsro o n  rje^a 
« ı r a  ea ^'psajıocTirt. n n n e m ı t  rpaa i  o ^ a  i
T O n e  Ha № o  ı  ja  e e® h, n l c u p ı r o
« « »  wiKâ 3a npeiHart aa becca ı EKa.

CıCTastHi bi jn a  m«pB'jôpa3ag e sa n jı

(%«, 17/29 Hî-eiBpıi 1698 ki

■ favorisr et feciliter le trafiton »jsateıo I meal tente les aıesares pour »iv.«. -
' enire les Stalions k  d.-ııs A d n ıin is tra ta s  e t  notım m ent

le Iralic a v a  Conitantiıople.

Le Gcaernencent Balgare seagajK, en outre, â ne 

pas Iraifcr les transporis â î'importation ou a 1 exportaüon 

ria Hamli nıoias favoralJement que teux via Rjuras 

tat! aa pat de vue des fornıalites et druits de douane et 

d\<tr..i et en Mitral de t e  impûts queltûnques, qu'au 

pât de yu des prjr.is desportation on d'impûrtâtion

Fait en donHe orianal.

Siflia. le 17/29 Nüvemire 1S9S.

3a K h s k ( e o t o  Eyrapcsû UpaBamciM;

, ı )  I  U b .  S a ^ a p o B i , .
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Piıu le G'jinernement Prhrier Bulgare:

(% •)! Iv. ladjaroff.

3, f t »  31 Estunom .

i’oıı Külılmaım.

d'
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Concessions de tarifs en cours
pour transports sur les lignes Hébibtchévo-Bellova-Yamboli qui expirent après le 31 Déiembre 1898

Dite
K е 1 a i o n s

Tarif»
régulier* Prix a c o n i t

it

r f ip i« -

tioe

O bjet d e  la  ro a r e u lo n

de à
Par tonne IPar tonne i'ar Tkra.

l’ondiliont 

d'api'li.alinn |

et».

31 IcilJd

Accord* k tout expéditeur qui »’en
t r e r a i t  à transporter dans le délai 
June année 100 wagons moutons и  

an départ des de» lign«* 
tulgares R adow r ou I lom an-S o tia  - 
]klk>n fn  destination de ConManti- 
ocp'e 4  Makrikeui.

' U n i-та 
transit

Coottantinoplr
rt

M aknkrui

par wag.«

lit ta  ч e»»m/« 

J03*0 

mo* l"*t

279 «0

par »agon !

в1-70 1 

181 70 1

par w-. 4
klra.

31 •

Pouf 1«  transports de gros bé- 
nil provenant de M n d ra —YratM  . . . d-to d-to 20370 14210 2 4 '

par »0İ0 de reboni- 1 
ticsiioo

»0 Aodt 
№

Accordé à  tout expéditeur qui s 'en
gagerait à transporter dan* le délai 
d uce aanée, 100 wagons moutons rt 
boeufs, au départ de* Marions serbes 
en drsiination de  Consianunople A de 
Maknkeoi.

d-to d t»

par wagon 
/ / ( t a  à  eontts 

203 TO
HOlrfvNI 

* : •  40

par »agon 

161-70 

181-70

3 1 e

31-*

31 Déeec 
1S99

Accordé k la Société Ottomane 
in  Allameites |ю иг le transport de« 
aliurnr'.tes fabriquée« dans w n usine, 
àeffeetiw  de K utcbuk’Tchtkm edje par 
expédivon» partielle* ou par cbarfes 
cciple'.ei d'au moins 5.000 kgr. par 
wagon, à  destination des »talions du 
ré»eai principal.

K Tcbekmédjé S tati‘-ni
Roumth-ilfs

1 ras*«4 P . V.
Tarif Gène

11 classe P. V 
Tarif Gené.

P ar Tktn. 
15*

Taxe aotr-rdee 1 
applique# directe- I 
ment »ur documents 1 

de transport. I

31 Aoftt 
1S99

Accordé k Orosdi Ilack pour le 
transport de « to n  de qualité o rdinaire 
produit par leur fabriqua de Philip
pople, k efttvluer au  départ de cotte 
station ea destination de  ConsUnti- 
ncple en toutes quantités.

Iiiilippople Constantinople
Par tonne 

101 SO
P ar tonne 

615 0 12-•

Taxe accordée I  
applicable directe- I  
n.e«t sur document I  

de transport 1

1 luillet 
16V9

Accordé k Schenker 4  C*ie pour 
le transport de m archandi»« diverses 
à effectuer par wagons complets de 
5.000 et de iO ftO  kgr. au dupart de 
Constantmople et de l)«4 li^b«dje  en 
destination d e  Yi-ni-Zâf hra,Sl.-Kerm enli 
4  Yaraboli.

Constantinople |  

Drdt'aphadje |

Yéni-Zagbra 
Sl.-K m uenli 

Yamboh 
Yéni-Zagbra 
SI. Kenuenli 

Yambob

27—  
27—  
87—  
25‘ -  
25—  
26 -

2045 
20 45 
•2045 
1820 
18-20 
l e  20

4-*
4 *
4*'
C*
5 *
fr*

i  Par Toie I 
d<% Tvborıtication 1

30 loin 
18v8

Accordé k S ih* itam er 4  C-ie pour 
le lran i|iu rt de c b n a u x  de la Hongrie 
pour coop te  de la Société du  tramway 
k Constantinofile, k condition de trans
porter au moins 6 wagon» à  la  fois.

Bello«*
transit

Constantinople
par wagon

82e 32
par wagon

269 22
Wag. klm 

*8-7
dito \\

>0 Juin
1&99

Accordé k B elart-Lanr, k la C-ie 
de navigation à vapeur Klorio-Rubatino, 
et à S cnm ker A C-ie, p»ur le 1гаП5|юП 
de cooms de soie par »acons complets 
d 'au  moins 20u0 kgra par asgon.

T.-HazanJjik

Fhilippople

K.-lIaskeui

1 Constantinople

[iar 100 klgrs. 
3 0 W  

2e ê6 

24 43

par 100 k lg r 
10-

10—  

10—

». par Tkm. 
l ê ‘

20

! * '

Taxes accordées ар- I 
pliiable» directe- 1 
ment sur les ducu- 1 
menU de transport 1
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